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prežúvavcov v Bulharsku 
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VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE KOMISIE (EÚ) 2018/954 

zo 4. júla 2018, 

ktorým sa stanovujú určité ochranné opatrenia s cieľom zabrániť 
šíreniu moru malých prežúvavcov v Bulharsku 

[oznámené pod číslom C(2018) 4374] 

(Iba bulharské znenie je autentické) 

(Text s významom pre EHP) 

Článok 1 

V tomto rozhodnutí sa stanovujú určité ochranné opatrenie s cieľom 
zabrániť šíreniu moru malých prežúvavcov v Únii. 

Vzťahuje sa na malé prežúvavce a na spermu, vajíčka a embryá týchto 
zvierat, ako aj na určité komodity získané z týchto zvierat. 

Článok 2 

Na účely tohto rozhodnutia sa uplatňuje toto vymedzenie pojmov: 

a) „malý prežúvavec“ je zviera druhu oviec alebo kôz; 

b) „vedľajšie živočíšne produkty“ sú vedľajšie živočíšne produkty 
v zmysle článku 3 bodu 1 nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) č. 1069/2009 ( 1 ); 

c) „odvodené produkty“ sú odvodené produkty v zmysle článku 3 bodu 
2 nariadenia (ES) č. 1069/2009. 

Okrem toho sa uplatňuje vymedzenie pojmov z prílohy I k nariadeniu 
Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 ( 2 ). 

Článok 3 

Bulharsko zakáže odosielanie týchto komodít z oblastí uvedených 
v prílohe do iných častí Bulharska, iných členských štátov a do tretích 
krajín: 

a) malé prežúvavce; 

b) sperma, vajíčka a embryá malých prežúvavcov. 

▼B 

( 1 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009 z 21. októbra 
2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živo­ 
číšnych produktov a odvodených produktov neurčených na ľudskú spotrebu 
a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1774/2002 (nariadenie o vedľajších 
živočíšnych produktoch) (Ú. v. EÚ L 300, 14.11.2009, s. 1). 

( 2 ) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 853/2004 z 29. apríla 
2004, ktorým sa ustanovujú osobitné hygienické predpisy pre potraviny živo­ 
číšneho pôvodu (Ú. v. EÚ L 139, 30.4.2004, s. 55).
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Článok 3a 

1. Bulharsko zakáže odosielanie týchto komodít v rámci oblastí 
uvedených v prílohe: 

a) malé prežúvavce; 

b) sperma, vajíčka a embryá malých prežúvavcov. 

2. Odchylne od zákazu stanoveného v bode 1 tohto článku príslušný 
orgán môže povoliť presun malých prežúvavcov do miesta určenia, 
ktoré sa nachádza v oblastiach uvedených v prílohe, za predpokladu, 
že na chov pôvodu sa nevzťahuje žiadne z obmedzení stanovených 
v smernici 92/119/EHS, pokiaľ ide o mor malých prežúvavcov, pričom 
malé prežúvavce spĺňajú tieto podmienky: 

a) všetky malé prežúvavce v chove pôvodu boli v deň odoslania 
klinicky skontrolované a nejavili žiadne klinické príznaky moru 
malých prežúvavcov; 

b) malé prežúvavce sa odosielajú priamo na bitúnok, ktorý určil 
príslušný orgán a ktorý sa nachádza v oblastiach uvedených 
v prílohe, aby boli okamžite zabité; 

c) malé prežúvavce boli podrobené diagnostickému testu na zisťovanie 
protilátok proti moru malých prežúvavcov s negatívnymi výsledkami 
nie viac ako 7 dní pred dňom odoslania; 

d) v chove pôvodu sa uskutočnil sérologický prieskum nie viac ako 14 
dní pred dňom odoslania vrátane odberu vzoriek z dostatočného 
počtu malých prežúvavcov s cieľom zistiť minimálne 5 % séropre­
valenciu s negatívnymi výsledkami na úrovni spoľahlivosti 95 %. 

▼B 

Článok 4 

1. Bulharsko zakáže uvádzanie nasledujúcich komodít na trh 
mimo oblastí uvedených v prílohe, ak sú tieto komodity vyrobené 
z malých prežúvavcov pochádzajúcich z oblastí uvedených v prílohe: 

a) čerstvé mäso; 

b) mleté mäso a mäsové prípravky vyrobené z mäsa uvedeného 
v písmene a); 

c) mäsové výrobky a ošetrené žalúdky, mechúre a črevá určené na 
ľudskú spotrebu vyrobené z mäsa uvedeného v písmene a) iné ako 
tie, ktoré boli ošetrené s cieľom odstrániť určité zdravotné riziká 
u zvierat v súlade s prílohou III k smernici Rady 2002/99/ES ( 1 ); 

▼M1 

( 1 ) Smernica Rady 2002/99/ES zo 16. decembra 2002 ustanovujúca pravidlá pre 
zdravie zvierat, ktorými sa riadi produkcia, spracovanie, distribúcia 
a uvádzanie produktov živočíšneho pôvodu určených na ľudskú spotrebu 
na trh (Ú. v. ES L 18, 23.1.2003, s. 11).



 

02018D0954 — SK — 09.10.2018 — 001.001 — 4 

d) surové mlieko a mliečne výrobky iné ako tie, ktoré boli ošetrené 
v hermeticky uzavretých obaloch pri hodnote F 0 3,00 alebo viac, ako 
sa uvádza v prílohe III k smernici 2002/99/ES; 

e) výrobky obsahujúce komodity uvedené v písmenách a) až d); 

f) vedľajšie živočíšne produkty. 

2. Odchylne od zákazu stanoveného v odseku 1 písm. f) tohto člán­
ku príslušný orgán môže povoliť odosielanie vedľajších živočíšnych 
produktov podliehajúcich úradnému dohľadu a určených na spracovanie 
na odvodené produkty alebo likvidáciu v závode na území Bulharska 
schválenom na uvedený účel v súlade s pravidlami stanovenými 
v článku 4 ods. 4 nariadenia (ES) č. 1069/2009. 

Článok 5 

Vykonávacie rozhodnutie (EÚ) 2018/911 sa zrušuje. 

Článok 6 

Toto rozhodnutie sa uplatňuje do 28. decembra 2018. 

Článok 7 

Toto rozhodnutie je určené Bulharskej republike. 

▼B
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PRÍLOHA 

Tieto provincie v Bulharsku: 

— provincia Jambol, 

— provincia Burgas, 

— provincia Haskovo. 

▼M1


